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Court File No. /N° du dossier de la Cour: A-158-13
Between / entre: AGC v, PICTOU LANDING BAND COUNCIL et al.
Enclosed is a true copy of the Order of the Court dated February 20, 2014,

COMMENTS / REMARQUES :

If you require a certified copy of the above-noted decision, please advise and one will be forwarded to you
by regular mail. / 5i vous avez besoin d’une copie certifiée de la décision susmentionnée, veuillez nous en
aviser et NOUs vOUs 2N SNVEITONS UNE PAT COUrTiet.

Pursuart le section 20 of the Qfficial Largucges Act all findal decisions, orders and judgments, including army reasons given therefore,
tssued by the Court are issued in both official languages. In the event that such documents are issued in the first instance in only one
of the official lanpudges, a copy of the version it the other official longuage will be forwarded on reguest wher it 15 avallable,

Conformément & l'article 20 de la Loi sur les lungues officielles, les décisions, ordonnances et jugements définltlfs avec les motifs y
afférents, sont émis dans les deux languss offictelles. Au cas olt ces documenis e seralen! émis, en premier ey, que dans l'une des
dewx langues officielles, une copie de la version dans Vauwre langue officielle sera transmise, sur demande, dés qu'elle sera
disporible.
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SUBJECT / OQBJET :
Court File No. / N° du dossier de la Cour: A-158-13

Between / entre; AGC v, PICTOU LANDING BAND COUNCIL et al.
Enclosed is a true copy of the Order of the Court dated February 20, 2014.

COMMENTS / REMARQUES :

If you require a certified copy of the above-noted decision, please advise and one will be forwarded to you
by regular mail. / Si vous avez besoin d’une copie certifide de la décision susmentionnée, veuillez nous en
aviser et NOUS VOUS &1 ENVEITONS Une par CourTier.

Prrsuant to sectton 20 of the Qfficlal Languages Ace all final decisions, orders and judgmenis, including any reasons given therefore,
issued by the Court are issued in both official languages. In the even! tha! such documents are issued in the first instance in only one
af the officlal languages, a copy of the version in the other official language will be forwarded on reguest when it is available,

Conformément & l'article 20 de fa Loi str lfex langues officielles, les décisions, ordonnances ef jugements définiifs avec les monfs v
qfiérants, somt Smis dans les devx langues officielles. Au cas ai ces documents ne seraient émis, en premier liey, gue dany ['une dex
deux langues officielles, une copie de la version dans l'autre langue officiclle sera transmise, sur demarde, dés qu'elle sera

disponitble.

N.B.: If you do not receive all pages being transmitted, please call the sender at the above telephone number. / Si
vOus Ic Tecevez pas toutes les pages transmises, priére de communiquer avee 'expéditeur au numéro de téléphone ci-
haut.
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Ottawa, Ontario, February 20, 2014

Present: MAINVILLE JA.

BETWEEN:
ATTORNEY GENERAL OF CANADA

Appellant

and

PICTOU LANDING BAND COUNCIL AND
MAURINA BEADLE

Respondents

and

FIRST NATIONS CHILD AND FAMILY CARING SOCIETY, AND

AMNESTY INTERNATIONAL AND
ASSEMBLY OF MANITOBA CHIEFS SECRETARIAT INC.

Interveners

ORDER

UPON the motion of the Assembly of Manitoba Chiefs Secretariat Inc. secking leave to
intervene in this appeal;
AND UPON the consent to such intervention by the respondents and by the other

interveners;
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AND UPON noting that the appellant takes no position on the motion for intervention;

AND UPON reviewing the motion record submitted by the Assembly of Manitoba Chiefs

Secretariat Inc.;

THIS COURT ORDERS that:

1. The motion to intervene is granted and the Assembly of Manitoba Chiefs Secrctariat Inc. is
granted the status of intervener, and the style of cause is amended accordingly.

2. The intervener, the Assembly of Manitoba Chiefs Secretariat Inc., shall file its memorandum
of fact and law within 30 days of this order, addressing the three subjects raised in its motion
material, namely (a) the legal status of Jordan’s Principle; (b) the interpretation of
“jurisdictional dispute’™; and (c) the appropriate remedy in a Jordan’s Principle case.

3. The memorandum of the Assembly of Manitoba Chiefs Secretariat Inc. shall not duplicate
the submissions of the appellant, the respondents and the other interveners as set out in their
respective memoranda.

4. The memorandum of the Assembly of Manitoba Chiefs Secretariat Inc. shall comply with
the Federal Courts Rules but shall be no more than ten pages in length, exclusive of Part V
and appendices.

5. The intervener, the Assembly of Manitoba Chiefs Secretariat Inc., shall take the appeal
record as it is, and shall add nothing to the evidentiary record before the Court.

6. The intervener, the Assemnbly of Manitoba Chiefs Secretariat Inc., may address the Court at
the hearing of the appeal for a duration not exceeding fifteen minutes.

7. The intervener, the Assembly of Manitoba Chiefs Secretariat Inc., shall not seek costs nor
shall it be Lable for costs.

"Robert M. Mainville"
LA,
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